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Znak sprawy: XIV/264/10/17	Warszawa, 2017-06-23

INFORMACJA O ZAPYTANIACH DO TREŚCI SIWZ
I ODPOWIEDZI NA ZAPYTANIA WRAZ Z INFORMACJĄ O ZMIANIE TREŚCI SIWZ 
I OGŁOSZENIA O ZAMÓWIENIU

Dotyczy: postępowania o udzielenie zamówienia publicznego, prowadzonego w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie ustawy Prawo zamówień publicznych z dnia 29 stycznia 2004 r., (Dz.U. z 2015 r., poz.  2164 ze zm.), zwanej dalej „ustawą Pzp”, pod nazwą: Wdrożenie koncentratora metadanych – Zakup koncentratora metadanych wraz z licencjami

I. Biblioteka Narodowa jako Zamawiający w ww. postępowaniu informuje, że w dniach 13, 14, 16, 19, 21 i22 czerwca 2017 r. do Zamawiającego wpłynęły zapytania do treści SIWZ. 
Na podstawie art. 38 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp Zamawiający przekazuje treść zapytań z dnia 
13 czerwca i część zapytań z dnia 14 czerwca oraz udziela na nie odpowiedzi.
Na kolejne pytania Zamawiający udzieli odpowiedzi po ich przeanalizowaniu.

Pytania przesłane przez Wykonawcę w dn. 13 czerwca 2017 r. o godzinie 16:40
Pytanie 1. z dn. 13 czerwca 2017 r.:
Sekcja 8 DOKUMENTACJA dokumentu ̎ Zał._1.3_do SIWZ_i_OPZ_-_OMNIS_eng_-_tłumaczenie_OPZ_na język_angielski″, wskazuje, że dokumentacja, którą należy złożyć, powinna określać: Kody źródłowe systemu i jego poszczególnych komponentów wraz z opisem konfiguracji oprogramowania oraz komentarzem na temat elementów zakodowanych.
Chcielibyśmy uzyskać wyjaśnienie jakiego rodzaju dokument opisujący kod źródłowy jest wymagany? Rozumiemy, że nie wymagają Państwo tutaj kodu źródłowego rozwiązania stanowiącego innowację, czy mogą Państwo to potwierdzić.?
Odpowiedź Zamawiającego na pytanie 1. z dnia 13 czerwca 2017 r.
Zamawiający informuje, że na podstawie art. 38 ust. 4 ustawy Pzp zmienia treść §7 ust. 4 Załącznika nr 2 do SIWZ - Wzór umowy, gdzie: 
- przed zmianą było: „4. Wykonawca oświadcza, iż w momencie wykonania i przekazania Przedmiotu Umowy lub poszczególnych Aplikacji, programy komputerowe, elementy, podprogramy, kody źródłowe oraz silniki wykorzystane do przygotowania Przedmiotu Umowy będą publicznie dostępne bez ograniczeń na korzystanie z nich oraz nie jest wymagane uzyskanie w tym zakresie jakichkolwiek zgód lub uiszczenie dodatkowych opłat na rzecz podmiotów trzecich. Na żądanie Zamawiającego, Wykonawca dostarczy Zamawiającemu dokumentację potwierdzającą uprawnienie do korzystania z utworów, o których mowa w zdaniu 1. W  przypadku, gdy utwór wytworzony w ramach Umowy składa się z innych utworów, do których Wykonawcy nie przysługują autorskie prawa majątkowe, Wykonawca zobowiązany jest posiadać licencję umożliwiającą korzystanie z takich utworów składowych oraz upowszechnianie wypracowanych utworów i – w takim przypadku 
– zobowiązany jest udzielić na rzecz Zamawiającego sublicencji, 
co najmniej na polach eksploatacji określonych w ust. 1 pkt 1.1-1.11. 
Za przekazanie sublicencji nie należy się dodatkowe wynagrodzenie Wykonawcy.”
- po zmianie jest: „4. Wykonawca oświadcza, iż w momencie wykonania i przekazania Przedmiotu Umowy lub poszczególnych Aplikacji, programy komputerowe, elementy, podprogramy, kody źródłowe oraz silniki wykorzystane do przygotowania Przedmiotu Umowy zostaną przekazane Zamawiającemu bez ograniczeń na korzystanie z nich oraz nie jest wymagane uzyskanie w tym zakresie jakichkolwiek zgód lub uiszczenie dodatkowych opłat na rzecz podmiotów trzecich. Kody źródłowe zostaną przekazane w formie repozytorium kodu źródłowego oraz w postaci utrwalonej na nośniku fizycznym. Na żądanie Zamawiającego, Wykonawca dostarczy Zamawiającemu dokumentację potwierdzającą uprawnienie do korzystania z utworów, o których mowa w zdaniu 1. 
W przypadku, gdy utwór wytworzony w ramach Umowy składa się 
z innych utworów, do których Wykonawcy nie przysługują autorskie prawa majątkowe, Wykonawca zobowiązany jest posiadać licencję umożliwiającą korzystanie z takich utworów składowych oraz upowszechnianie wypracowanych utworów i – w takim przypadku – zobowiązany jest udzielić  na rzecz Zamawiającego sublicencji, 
co najmniej na polach eksploatacji określonych w ust. 1 pkt 1.1-1.11. 
Za przekazanie sublicencji nie należy się dodatkowe wynagrodzenie Wykonawcy.”
Treść §7 ust. 4 Wzoru umowy w brzmieniu po zmianie precyzuje kwestię, o którą pyta Wykonawca.
Zmieniony Załącznik nr 2 do SIWZ – Wzór umowy stanowi Załącznik nr 1 do niniejszego pisma.
Ponadto, odnosząc się do formy przesłanego przez Wykonawcę pytania, tj. załącznika 
do poczty elektronicznej w formacie pdf bez możliwości edycji tekstu, Zamawiający przypomina Wykonawcom, że zgodnie z Rozdziałem VII ust. 4 SIWZ wymagane jest, aby wnioski o wyjaśnienie treści SIWZ składane były również w wersji edytowalnej przekazywanej drogą elektroniczną na adres: przetargi@bn.org.pl niezależnie od formy przekazania zapytania.


Pytanie 2. z dn. 13 czerwca 2017 r.:
Sekcja 10 PRAWO AUTORSKIE dokumentu ̎ Zał._1.3_do SIWZ_i_OPZ_-_OMNIS_eng_-_tłumaczenie_OPZ_na język_angielski″. Bardzo prosimy o sprecyzowanie czy wymagają Państwo od dostawcy przeniesienia prawa własności intelektualnej do wypracowanego rozwiązania na Bibliotekę Narodową.  
Odpowiedź Zamawiającego na pytanie 2. z dnia 13 czerwca 2017 r.
Zamawiający wyjaśnia, że w ramach wynagrodzenia umownego następuje przeniesienie na Zamawiającego majątkowych praw autorskich do  utworów wytworzonych  w ramach realizacji niniejszej Umowy zgodnie z postanowieniami § 7 załącznika 2 do SIWS stanowiącego Wzór Umowy. 
Ponadto, odnosząc się do formy przesłanego przez Wykonawcę pytania, tj. załącznika 
do poczty elektronicznej w formacie pdf bez możliwości edycji tekstu, Zamawiający przypomina Wykonawcom, że zgodnie z Rozdziałem VII ust. 4 SIWZ wymagane jest, aby wnioski o wyjaśnienie treści SIWZ składane były również w wersji edytowalnej przekazywanej drogą elektroniczną na adres: przetargi@bn.org.pl niezależnie od formy przekazania zapytania.

Pytania przesłane przez Wykonawcę w dn. 14 czerwca 2017 r. o godzinie 16:57
Pytanie 1. z dn. 14 czerwca 2017 r.:
W Zał. nr 5.1 do SIWZ - Szczegółowy Harmonogram Prac wskazane jest zadanie "Powiązanie systemów bibliotecznych z koncentratorem" gdzie jako odpowiedzialny wskazana jest BN i Wykonawca. Zgodnie z harmonogramem dla tego zadania prace rozpoczynają się w miesiącu 10.2017 i trwa do końca sierpnia 2019 roku. Jeżeli system ma być oddany Zamawiającemu do 27.09.2018 to oznacza, że Zamawiający będzie prowadził dalsze prace? Jak to wpływa na protokół odbioru końcowego? Jakie prace uznajemy za zakończone przez Wykonawcę?
Odpowiedź Zamawiającego na pytanie 1. z dnia 14 czerwca 2017 r.
Założeniem modułu pobierającego metadane jest możliwość dodawania kolejnych źródeł danych oraz wprowadzanie modyfikacji w już zdefiniowanych źródłach. Szczegółowo opisuje to rozdział 3 załącznika nr 1 do SIWZ (Opis Przedmiotu Zamówienia) w szczególności podrozdziały 3.1-3.6. Zadaniem Wykonawcy jest wykonanie oprogramowania, które pozwala na definiowanie kolejnych źródeł danych i po wprowadzeniu wymaganej konfiguracji integracji ich z Koncentratorem metadanych. Po zakończeniu przez Wykonawcę prac programistycznych będących Przedmiotem niniejszego zamówienia za dodawanie kolejnych źródeł danych odpowiada Zamawiający.
Pytanie 2. z dn. 14 czerwca 2017 r.:
W Zał. nr 5.1 do SIWZ - Szczegółowy Harmonogram Prac wskazane jest zadanie "Testowanie systemu", które rozpoczyna się w kwietniu 2018 roku i trwa do końca stycznia 2019 roku. Uruchomienie produkcyjne systemu jest zaplanowane na 27.09.2018, zatem proszę 
o wyjaśnienie powodu wyznaczenia tak długiego okresu przewidzianego na testy?
Odpowiedź Zamawiającego na pytanie 2. z dnia 14 czerwca 2017 r.
Zamawiający opisał w Rozdziale 7. „HARMONOGRAM” ust. 3 Opisu Przedmiotu Zamówienia (Załącznik nr 1 do SIWZ) zakres obowiązków Wykonawcy i Zamawiającego 
w tym zakresie, tj.:
„3. Testowanie systemu, w trakcie którego Zamawiający zapewnia zespół osób prowadzący testy funkcjonalne systemu a obowiązkiem wykonawcy jest dostarczenie przed jego rozpoczęciem wersji developerskiej systemu a następnie uwzględnianie, w porozumieniu z Zamawiającym, uwag i raportów dotyczących działania przygotowanego narzędzia. Zadanie trwa od 2018-04 i do tego czasu Wykonawca dostarczy developerską wersję systemu do testów.”
„Testowanie systemu”, które wychodzi poza datę 27-09-2018 jest zadaniem Zamawiającego.
Pytanie 3. z dn. 14 czerwca 2017 r.:
Kto dostarcza infrastrukturę sprzętową? Jakie zasoby sprzętowe będą udostępnione na potrzeby tego projektu?
Odpowiedź Zamawiającego na pytanie 3. z dnia 14 czerwca 2017 r.
Zasoby sprzętowe dostarcza Zamawiający. Zamawiający informuje, że podstawą do budowy infrastruktury sprzętowej są informacje zawarte w załączniku 6 do SIWZ (Informacje, które Zamawiający uzyskał i przekazał podczas przygotowania postępowania, tj. w trakcie dialogu technicznego) i wskazuje, że będzie to min. :
„...system bazodanowy - 4 serwery: 128GB ram, 512 GB (macierz dyskowa, wielokanałowe kontrolery IOPS min. 400k) , CPU min. 4 rdzeniowe) 
system wyszukiwania metadanych - 4 serwery: 128GB ram, 512 GB (macierz dyskowa, wielokanałowe kontrolery IOPS min. 400k), CPU min. 4 rdzeniowe 
system wyszukiwania pełno tekstowego: 6 serwerów (2TB (macierz dyskowa, wielokanałowe kontrolery IOPS min. 400k), 128GB-256GB ram, CPU min. 4 rdzeniowe 
system wyszukiwania semantycznego - 4 serwery: 128GB ram, 512 GB (macierz dyskowa, wielokanałowe kontrolery IOPS min. 400k), CPU min. 4 rdzeniowe 
system składowania danych źródłowych - 2 serwery: 256GB ram, 15-20TB (macierz dyskowa, wielokanałowe kontrolery z IOPS min. 800k), CPU min. 8 rdzeniowe
Wymagania szacujemy na około 20 serwerów, z 4 rdzeniowym CPU i pamięcią od 256GB do 1 TB. Do tego przynajmniej 4 do 5 macierzy dyskowych o pojemności od 1 do 20 TB. ...”


Pytanie 4. z dn. 14 czerwca 2017 r.:
Czy Zamawiający dopuszcza zastosowanie w rozwiązaniu narzędzi licencjonowanych per ilość przeszukiwanych zbiorów danych w TB? Jeśli tak to na jaką ilość przeszukiwanych danych należy dostarczyć licencje?
Odpowiedź Zamawiającego na pytanie 4. z dnia 14 czerwca 2017 r.
Zamawiający wyjaśnia, że szczegółowe zapisy dotyczące dopuszczalnych licencji opisane są we wzorze umowy w § 7. Taki typ licencji nie był brany pod uwagę i nie jest dopuszczony przez Zamawiającego ze względu na brak gwarancji swobodnego rozwijania oprogramowania po zakończeniu prac programistycznych. 
Pytanie 5. z dn. 14 czerwca 2017 r.:
Jaka jest łączna szacunkowa ilość danych indeksowanych w koncentratorze?
Odpowiedź Zamawiającego na pytanie 5. z dnia 14 czerwca 2017 r.
Zgodnie z zapisem Załącznika 1 do SIWZ (Opis Przedmiotu Zamówienia) rozdział 2.2 oraz 12 będzie to zbiór min. 20 mln rekordów na zakończenie projektu czyli 30.09.2019.
Pytanie 6. z dn. 14 czerwca 2017 r.:
Jakie ilości danych będą importowanie i eksportowanie w regularnych odstępach czasu, uwzględniając integrację nowych źródeł danych i regularne aktualizowanie dokumentów z istniejących źródeł?
Odpowiedź Zamawiającego na pytanie 6. z dnia 14 czerwca 2017 r.
W załączniku 1 do SIWZ (Opis Przedmiotu Zamówienia) rozdział 2.2 Zamawiający definiuje odstępy czasu dla wymiany danych pomiędzy indeksem głównym a modułem semantycznym na poziomie 24h:
„...Zamawiający dopuszcza tworzenie statycznego obrazu prac modułu semantycznego do udostępniania na potrzeby tychże usług, który w predefiniowanych odstępach czasowych (dobowych) będzie w stanie zwracać wynik swojej pracy do wykorzystania.  Wyniki te będą mogły być wykorzystywane przez aplikacje oparte na LOD (w tym elementy multiwyszukiwarki OMNIS). 
Wykonawca zapewni, że moduł semantyczny LOD będzie w stanie, w predefiniowanych odstępach czasowych (dobowych), integrować ponownie dane z modułu głównego oraz usług trzecich. ...”  
Zamawiający nie definiuje odstępów czasu dla importów danych ze źródeł zewnętrznych, ponieważ będzie to kwestia rozpatrywana indywidualnie dla każdego źródła danych 
i uzależniona od możliwości oprogramowania danego źródła. 
Eksport danych będzie odbywał się na żądanie użytkownika.
Zgodnie z zapisem Załącznika 1 do SIWZ (Opis Przedmiotu Zamówienia) rozdział 2.2 oraz 12 będzie to zbiór min. 20 mln rekordów na zakończenie projektu czyli 30.09.2019. Jednym 
z głównych założeń projektu jest możliwość integracji z kolejnymi, heterogenicznymi źródłami danych.
Pytanie 7. z dn. 14 czerwca 2017 r.:
Jaka jest szacowana ilość źródeł do integracji w początkowym etapie?
Odpowiedź Zamawiającego na pytanie 7. z dnia 14 czerwca 2017 r.
Zamawiający nie definiuje i nie wymaga konkretnej liczby źródeł na żadnym z etapów. Wymogiem jest obsługa minimum 20 mln rekordów zgodnie z informacją podaną 
w odpowiedzi na pytanie 5. Z 14 czerwca 2017r. Jednym z głównych założeń projektu jest możliwość integracji z kolejnymi, heterogenicznymi źródłami danych, więc Zamawiający nie widzi potrzeby podawania ich konkretnej liczby. Załącznik 1 do SIWZ (Opis Przedmiotu Zamówienia), Rozdział 2.2.	Schemat ogólny, str. 13:
„Niezależnie od opisanych wyżej elementów wykonawca zapewni mechanizm do pobierania danych z heterogenicznych źródeł danych i przekazujący je do głównego zasobu Koncentratora lub zbioru źródeł pełnotekstowych lub dowolnego innego mechanizmu spełniającego odpowiednie warunki techniczne. Mechanizm, lub zbiór mechanizmów, opisany szczegółowo w rozdziale 3.2 , ma mieć postać osobnej aplikacji możliwej do uruchomienia nawet poza środowiskiem Koncentratora metadanych tak aby przy odpowiedniej konfiguracji umożliwić za jego pomocą zdefiniowanie nowego źródła danych, nawiązania z nim połączenia, wprowadzenia tablic konwersji i przekazania wyników w pożądanej postaci. W ramach Koncentratora danych narzędzie to ma pozwolić na dokonanie wstępnej konwersji danych źródłowych i przekazać je do dalszej pracy nad tworzeniem struktury w modelu struktury 
w modelu danych OMNIS i formalnej ontologii będącej jego reprezentacją.”
Pytanie 8. z dn. 14 czerwca 2017 r.:
Czy należy uwzględnić integrację z konsumentami indeksu? Czy przygotowujemy tylko API do indeksu i integracja z systemami jest poza zakresem? Jeśli tak, proszę podać wartości ilościowe.
Odpowiedź Zamawiającego na pytanie 8. z dnia 14 czerwca 2017 r.
Zamawiający nie może wiążąco odpowiedzieć na powyższe pytania z uwagi na niejednoznaczność użytych sformułowań. Zamawiający nie jest w stanie w pełni wywnioskować co Wykonawca rozumie przez konsumentów indeksu, o jaki typ API indeksu i o jakie wartości ilościowe pyta.
Pytanie 9. z dn. 14 czerwca 2017 r.:
Czy oferta powinna zawierać warianty zarówno dla wdrożenia on-premise, jak i w chmurze? Czy jest brane pod uwagę publiczne wykorzystanie tego projektu?  Jeśli tak, to jakie są granice lokalizacji publicznej chmury HW (kraj, UE itd.)?
Odpowiedź Zamawiającego na pytanie 9. z dnia 14 czerwca 2017 r.
Zamawiający wyjaśnia, że kwestia wymogu wdrożenia on-premise została sprecyzowana 
w załączniku 1 do SIWZ (Opis Przedmiotu Zamówienia) w rozdziale 2.1, gdzie mowa jest 
o środowisku lokalnym Zamawiającego. 
Zamawiający nie zamierza publicznie udostępniać kodu źródłowego wytworzonego w ramach zamówienia oprogramowania.
Pytanie 10. z dn. 14 czerwca 2017 r.:
Czy są jakieś dokładne wymagania dotyczące systemu operacyjnego serwerów lub bazy danych używanych w koncentratorze?
Odpowiedź Zamawiającego na pytanie 10. z dnia 14 czerwca 2017 r.
Zamawiający nie narzuca szczegółowej technologii realizacji Przedmiotu zamówienia.
Pytanie 11. z dn. 14 czerwca 2017 r.:
Taka struktura ma na celu zapewnienie jak największej wydajności przy jednoczesnym zachowaniu pełnej funkcjonalności systemu, a także zapewnienie obsługi podstawowych funkcji, jeśli żaden indeks nie jest dostępny.
Prosimy podać dokładne wskaźniki wydajności. 
Odpowiedź Zamawiającego na pytanie 11. z dnia 14 czerwca 2017 r.
Zamawiający wyjaśnia, że założona wydajność systemu opisana jest w załączniku 1 do SIWZ (Opis Przedmiotu Zamówienia) w rozdziałach 11 i 12. 
Pytanie 12. z dn. 14 czerwca 2017 r.:
Czy strojenie systemu operacyjnego w odniesieniu do wymagań wydajności, włączając w to klasteryzację jest w zakresie projektu po stronie implementacji czy po stronie właściciela/dostawcy serwera?
Odpowiedź Zamawiającego na pytanie 12. z dnia 14 czerwca 2017 r.
Zgodnie z zapisami załącznika nr 1 do SIWZ (Opis Przedmiotu Zamówienia) rozdział 7 oraz załącznika nr 5 do SIWZ (Harmonogram) jednym z pierwszych zadań Wykonawcy jest przygotowanie i konfiguracja infrastruktury w środowisku Zamawiającego.
Pytanie 13. z dn. 14 czerwca 2017 r.:
Jakie są terminy realizacji projektu? Czy są zdefiniowane? Jakie jest preferowane podejście - etapowo lub równolegle? Czy odpowiedź powinna obejmować pełne oszacowanie kosztów czy koszt tylko pierwszej fazy? Który z wymienionych etapów w dokumencie powinien być traktowany jako pierwszy?
Odpowiedź Zamawiającego na pytanie 13. z dnia 14 czerwca 2017 r.
Do pytania o terminy realizacji zamówienia Zamawiający odniósł się w odpowiedzi na pytanie nr 3 z dnia 08 czerwca 2017 r. zawartej w „Informacji o zapytaniach do treści SIWZ 
i odpowiedzi na zapytania wraz z informacją o zmianie treści SIWZ i ogłoszenia o zamówieniu” opublikowanej na stronie internetowej Zamawiającego w dniu 2017-06-19.
Zamawiający przewidział 4 etapy wykonania zamówienia i dla każdego z etapów wyznaczył, w Harmonogramie stanowiącym Załącznik nr 5 do SIWZ (Harmonogram), właściwy końcowy termin wykonania.
Pytanie 14. z dn. 14 czerwca 2017 r.:
W jakim stopniu strona wdrożeniowa powinna oczekiwać zaangażowania specjalistów ds. NLP w dostarczanie danych analitycznych faz analizy, projektowania, wdrażania, testowania 
i przenoszenia rozwiązania na produkcję?
Odpowiedź Zamawiającego na pytanie 14. z dnia 14 czerwca 2017 r.
Zamawiający przewiduje, że w ramach prac programistycznych nad przedmiotem zamówienia, zwłaszcza w zakresie przetwarzania danych pełnotekstowych, może zajść konieczność wykorzystania wiedzy z zakresu NLP w trakcie realizacji przedmiotu zamówienia.
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Pytanie 15. z dn. 14 czerwca 2017 r.:
W świetle treści par. 8 projektu umowy oraz wymagań ustawowych, wnosimy 
o określenie/sprecyzowanie jaki zakres danych osobowych będzie podlegał przetwarzaniu (imię i nazwisko, PESEL, adres, NIP, etc.). W przypadku gdyby Zamawiający nie podzielał powyższego wniosku, prosimy o wyjaśnienie przyczyn odmowy.
Odpowiedź Zamawiającego na pytanie 15. z dnia 14 czerwca 2017 r.
Zamawiający prognozuje że w zakres danych osobowych podlegających przetwarzaniu będą wchodziły następujące dane:
Imię i nazwisko
Login
e-mail
Pytanie 16. z dn. 14 czerwca 2017 r.:
Mając na uwadze ustalone przez Zamawiającego zapisy umowne związane z danymi osobowymi oraz tym, że realizacja umowy przewidziana jest na koniec września 2018 roku, kiedy obowiązywać będą zapisy nowego Rozporządzenia o Ochronie danych osobowych, które nakłada na Administratora obowiązki związane z umieszczaniem w zapisach umów powierzenia określonych elementów, tj. czasu trwania powierzenia, rodzaju danych osobowych oraz kategorii osób, których dane dotyczą, a które to dane obecnie w treści umowy nie występują, wnosimy o uzupełnienie projektu umowy o ww. elementy, co pozwoli uniknąć późniejszego aneksowania umowy. W przypadku odmiennego stanowiska Zamawiającego, prosimy o wyjaśnienie przyczyn uzasadniających nieprowadzanie takich zapisów.
Odpowiedź Zamawiającego na pytanie 16. z dnia 14 czerwca 2017 r.
Zamawiający przewiduje, że umowa zostanie podpisana w roku 2017 i w związku z tym jej treść musi być zgodna z obecnie obowiązującymi przepisami.
Pytanie 17. z dn. 14 czerwca 2017 r.:
OPZ pkt 9; Gwarancja i Rękojmia; Zgodnie z wymaganiem Zamawiającego, gwarancja obejmuje zobowiązanie Wykonawcy do bezpłatnej aktualizacji systemu informatycznego oraz bezpłatnego wsparcia technicznego w zakresie obsługi oprogramowania, w tym integracji nowych źródeł danych i modyfikacji tablic konwersji. Prosimy o wyjaśnienie, czy w opisanym zakresie – włączenie do systemu nowych źródeł danych będzie wnioskowane przez Zamawiającego? Jaką należy przyjąć liczbę nowych źródeł danych , jakie będą integrowane z Koncentratorem na wniosek Zamawiającego w okresie gwarancji? Informacje te są niezbędne do prawidłowego określenia wymaganych nakładów prac związanych z aktualizacją systemu i wsparciem technicznym.
Odpowiedź Zamawiającego na pytanie 17. z dnia 14 czerwca 2017 r.
Zamawiający wyjaśnia, że wiązanie koncentratora z kolejnymi źródłami danych w okresie gwarancji jest zadaniem administracyjnym wykonywanym przez Zamawiającego. Zakres świadczenia gwarancji opisany jest w załączniku 1 do SIWZ (Opis Przedmiotu Zamówienia) w rozdziale 9.
Pytanie 18. z dn. 14 czerwca 2017 r.:
OPZ, Str. 5; Zamawiający wskazuje, że jednym z działań/zadań będących przedmiotem zamówienia jest „Zaprojektowanie i wdrożenie przez wykonawcę konfiguracji infrastruktury…” Prosimy o wyjaśnienie, czy przedmiot zamówienia dostawy infrastruktury/sprzętu na którym w ramach usługi wdrożenia zostanie zainstalowane 
i udostępnione oprogramowanie Koncentratora metadanych OMNIS? W przypadku gdy infrastruktura techniczna będzie udostępniona przez Zamawiającego – czy Wykonawca będzie mieć wpływ na określenie minimalnych parametrów technicznych dla wyposażenia centrum
podstawowego i zapasowego?
Odpowiedź Zamawiającego na pytanie 18. z dnia 14 czerwca 2017 r.
Zasoby sprzętowe dostarcza Zamawiający. Zamawiający informuje, że podstawą do budowy infrastruktury sprzętowej są informacje zawarte w załączniku 6 do SIWZ (Informacje, które Zamawiający uzyskał i przekazał podczas przygotowania postępowania, tj. w trakcie dialogu technicznego) i wskazuje, że będzie to min.:
„...system bazodanowy - 4 serwery: 128GB ram, 512 GB (macierz dyskowa, wielokanałowe kontrolery IOPS min. 400k) , CPU min. 4 rdzeniowe) 
system wyszukiwania metadanych - 4 serwery: 128GB ram, 512 GB (macierz dyskowa, wielokanałowe kontrolery IOPS min. 400k), CPU min. 4 rdzeniowe 
system wyszukiwania pełno tekstowego: 6 serwerów (2TB (macierz dyskowa, wielokanałowe kontrolery IOPS min. 400k), 128GB-256GB ram, CPU min. 4 rdzeniowe 
system wyszukiwania semantycznego - 4 serwery: 128GB ram, 512 GB (macierz dyskowa, wielokanałowe kontrolery IOPS min. 400k), CPU min. 4 rdzeniowe 
system składowania danych źródłowych - 2 serwery: 256GB ram, 15-20TB (macierz dyskowa, wielokanałowe kontrolery z IOPS min. 800k), CPU min. 8 rdzeniowe
Wymagania szacujemy na około 20 serwerów, z 4 rdzeniowym CPU i pamięcią od 256GB do 1 TB. Do tego przynajmniej 4 do 5 macierzy dyskowych o pojemności od 1 do 20 TB. ...”
Pytanie 19. z dn. 14 czerwca 2017 r.:
SIWZ Str. 3, OPZ str. 79; Zgodnie z rozdziałem III pkt. 4 SIWZ Zamawiający udzielenia przez Wykonawcę rękojmi oraz gwarancji za wady fizyczne na okres 24 miesięcy, przy uwzględnieniu że bieg tego okresu jest liczony od dnia odbioru końcowego przedmiotu zamówienia. Jednocześnie w Zał. 1 so SIWZ (OPZ) w punkcie 9, Zamawiający wskazuje bezwzględną datę obowiązywania rękojmi i gwarancji – do 30.09.2019r. Uwzględniając planowany harmonogram realizacji umowy tj. zakończenie wdrożenia do 27.09.2018 – data obowiązywania gwarancji wskazana w rozdziale II SIWZ stoi w sprzeczności z Załącznikiem 1 i 5 do SIWZ. Prosimy o wyjaśnienie i ewentualne wprowadzenie korekty do dokumentacji
postepowania.
Odpowiedź Zamawiającego na pytanie 19. z dnia 14 czerwca 2017 r.
Zamawiający informuje, że dokonał zmiany brzmienia rozdziału 9 załącznika 1 do SIWZ (Opis Przedmiotu Zamówienia) w następujący sposób. 
- przed zmianą było:
„Wykonawca udzieli Zamawiającemu na przedmiot umowy ustawowej rękojmi za wady fizyczne i prawne oraz gwarancji za wady fizyczne do dnia 30.09.2019 r. Bieg okresu rękojmi i gwarancji liczony jest  od dnia odbioru końcowego  przedmiotu umowy bez zastrzeżeń.
W okresie gwarancji Zamawiający wymaga od Wykonawcy zapewnienia serwisu gwarancyjnego. Serwis gwarancyjny będzie świadczony w godz. 8 – 16 od poniedziałku do piątku poza dniami ustawowo wolnymi od pracy w Polsce. Na potrzeby świadczenia serwisu gwarancyjnego Zamawiający wskaże Wykonawcy elektroniczny kanał komunikacji w zakresie tworzenia ewentualnych zgłoszeń.
Gwarancja obejmuje:
1. funkcjonowanie systemu informatycznego wykonanego zgodnie z Opisem Przedmiotu Zamówienia stanowiącym Załącznik nr 2 do umowy w szczególności z rozdziałem 8. DOKUMENTACJA,
2. zobowiązanie Wykonawcy  do bezpłatnej  aktualizacji systemu informatycznego oraz bezpłatnego wsparcia technicznego w zakresie obsługi oprogramowania, w tym integracji nowych źródeł danych i modyfikacji tablic konwersji, poprzez elektroniczny kanał komunikacji,
3. usuwanie błędów w wykonanym systemie informatycznym; za błędy uważa się funkcjonowanie niezgodne z dokumentacją 
Wykonawca zobowiązuje się w terminie 14 dni od daty zgłoszenia błędu przez Zamawiającego  do jego usunięcia wraz z powstałymi w tym czasie jego następstwami (zapisów w bazie danych, które powodują zafałszowanie danych).
Wykonawca nie ponosi odpowiedzialności gwarancyjnej lub odszkodowawczej za skutki używania wykonanego systemu informatycznego w warunkach nieprawidłowej pracy systemu informatycznego spowodowanej wadami sprzętu.
Wykonawca zobowiązuje się w okresie Gwarancji przedstawiać, w terminie 7 dni po upływie każdego miesiąca kalendarzowego, raport miesięczny z informacją o przeprowadzonych pracach oraz z informacjami statystycznymi dotyczącymi funkcjonowania systemu informatycznego będącego przedmiotem umowy(wielkość indeksów, przyrost w skali miesiąca, zajętość dysków, wykorzystanie procesorów i pamięci).”
- po zmianie jest: 
„Wykonawca udzieli Zamawiającemu na przedmiot umowy ustawowej rękojmi za wady fizyczne i prawne oraz gwarancji za wady fizyczne okres 24 miesięcy, których bieg liczony będzie od dnia podpisania protokołu odbioru końcowego bez zastrzeżeń. Bieg okresu rękojmi i gwarancji liczony jest  od dnia odbioru końcowego  przedmiotu Umowy bez zastrzeżeń.
W okresie gwarancji Zamawiający wymaga od Wykonawcy zapewnienia serwisu gwarancyjnego. Serwis gwarancyjny będzie świadczony w godz. 8 – 16 od poniedziałku do piątku poza dniami ustawowo wolnymi od pracy w Polsce. Na potrzeby świadczenia serwisu gwarancyjnego Zamawiający wskaże Wykonawcy elektroniczny kanał komunikacji w zakresie tworzenia ewentualnych zgłoszeń.
Gwarancja obejmuje:
1. funkcjonowanie systemu informatycznego wykonanego zgodnie z Opisem Przedmiotu Zamówienia stanowiącym Załącznik nr 2 do umowy w szczególności z rozdziałem 8. DOKUMENTACJA,
2. zobowiązanie Wykonawcy  do bezpłatnej  aktualizacji systemu informatycznego oraz bezpłatnego wsparcia technicznego w zakresie obsługi oprogramowania, w tym integracji nowych źródeł danych i modyfikacji tablic konwersji, poprzez elektroniczny kanał komunikacji,
3. usuwanie błędów w wykonanym systemie informatycznym; za błędy uważa się funkcjonowanie niezgodne z dokumentacją 
Wykonawca zobowiązuje się w terminie 14 dni od daty zgłoszenia błędu przez Zamawiającego  do jego usunięcia wraz z powstałymi w tym czasie jego następstwami.
Wykonawca nie ponosi odpowiedzialności gwarancyjnej lub odszkodowawczej za skutki używania wykonanego systemu informatycznego w warunkach nieprawidłowej pracy systemu informatycznego spowodowanej wadami sprzętu Zamawiającego.
Wykonawca zobowiązuje się w okresie Gwarancji przedstawiać, w terminie 7 dni po upływie każdego miesiąca kalendarzowego, raport miesięczny z informacją o przeprowadzonych pracach oraz z informacjami statystycznymi dotyczącymi funkcjonowania systemu informatycznego będącego przedmiotem Umowy(w tym: wielkość indeksów, przyrost w skali miesiąca, zajętość dysków, wykorzystanie procesorów i pamięci).”
Zmieniony załącznik nr 1 do SIWZ – Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi Załącznik nr 2 do niniejszego pisma.
Analogiczna zmiana zostaje dokonana w załączniku 1.3 do SIWZ (OMNIS_eng- tłumaczenie OPZ na język angielski) w rozdziale 9 w następujący sposób:
· przed zmianą było:
“By 31 September, 2019, the Contractor shall grant the Contracting Authority a statutory warranty for physical and legal defects and a guarantee for physical defects. The warranty and guarantee period starts from the final, unqualified acceptance of the Object of the Contract.
The Contracting Authority requests the Contractor to provide warranty services within the warranty period. Warranty services shall be available from 8.00 a.m. to 4.00 p.m., on weekdays, from Monday to Friday, except for statutory holidays in Poland. In order to provide warranty services, the Contractor shall arrange an electronic communication channel with the Contracting Authority whereby possible claims may be lodged.
The warranty covers:
a. Operation of the Software in line with the Description of the Object of the Contract found in Attachment no. 2 of the Contract, in particular section 8. DOCUMENTATION
b. The Contractor’s obligation to provide free of charge software updates and technical support for the maintenance of the software, including integration of new data sources and modifications of conversion tables over the electronic communication channel
c. Under the warranty, the Contractor shall identify and correct faults in the delivered software. A fault is understood as operation non-compliant with the documentation.
The Contractor, within 14 days of being notified of the fault by the Contracting Authority, shall correct the fault together with all its consequences that arouse within this period (records in the database that corrupt data)
The Contractor shall not be subject to warranty liability or liability for damages for consequences of using the provided Software in a computer system operation of which is degraded due to hardware defects 
Within the Warranty period, the Contractor shall submit, up to the 7th day of each month, a monthly report with information about work that has been carried out and statistics on operation of the Software (number of indices, monthly increment, disk space usage, processor and memory usage)”
· po zmianiejest: 
“The Contractor shall grant the Contracting Authority a statutory warranty for physical and legal defects and a guarantee for physical defects. The warranty and guarantee period starts from the final, unqualified acceptance of the Object of the Contract and lasts for 24 monts.
The Contracting Authority requests the Contractor to provide warranty services within the warranty period. Warranty services shall be available from 8.00 a.m. to 4.00 p.m., on weekdays, from Monday to Friday, except for statutory holidays in Poland. In order to provide warranty services, the Contractor shall arrange an electronic communication channel with the Contracting Authority whereby possible claims may be lodged.
The warranty covers:
a. Operation of the Software in line with the Description of the Object of the Contract found in Attachment no. 2 of the Contract, in particular section 8. DOCUMENTATION
b. The Contractor’s obligation to provide free of charge software updates and technical support for the maintenance of the software, including integration of new data sources and modifications of conversion tables over the electronic communication channel
c. Under the warranty, the Contractor shall identify and correct faults in the delivered software. A fault is understood as operation non-compliant with the documentation.
The Contractor, within 14 days of being notified of the fault by the Contracting Authority, shall correct the fault together with all its consequences that arouse within this period (records in the database that corrupt data)
The Contractor shall not be subject to warranty liability or liability for damages for consequences of using the provided Software in a computer system operation of which is degraded due to hardware defects 
Within the Warranty period, the Contractor shall submit, up to the 7th day of each month, a monthly report with information about work that has been carried out and statistics on operation of the Software (number of indices, monthly increment, disk space usage, processor and memory usage).”
Zmieniony załącznik nr 1.3 do SIWZ – OMNIS_eng- tłumaczenie OPZ na język angielski stanowi Załącznik nr 3 do niniejszego pisma.
Pytanie 20. z dn. 14 czerwca 2017 r.:
OPZ Str. 4; Zamawiający wskazuje, że Wykonawca w ramach realizacji przedmiotu zamówienia poza integracją z usługą e-ISBN, powinien dokonać jej rozbudowy o możliwość przesyłania przez wydawców do systemu BN elektronicznej wersji pozycji przygotowanej do publikacji. Prosimy o potwierdzenie, czy Zamawiający przekaże Wykonawcy uprawniania do wykonania przedmiotowej rozbudowy, oraz udostępni niezbędne materiały –dokumentację techniczną, kody źródłowe oprogramowania.
Odpowiedź Zamawiającego na pytanie 20. z dnia 14 czerwca 2017 r.
Zamawiający informuje, że dokonał zmiany brzmienia rozdziału 2.1 załącznika 1 do SIWZ (Opis Przedmiotu Zamówienia) w następujący sposób:
- przed zmianą było:
„Efektem prac Wykonawcy będzie e-usługa polegająca na zapewnieniuw jednym punkcie dostępu przeszukiwania metadanych/opisów bibliograficznych i treści publikacji dostępnych na rynku, jak i będących na etapie przygotowania do publikacji oraz gromadzonych w zasobach wszystkich polskich bibliotek. W obszarze publikacji będących w planach wydawniczych e-usługa będzie możliwa do uruchomienia dzięki zintegrowaniu obecnie działającej w Bibliotece Narodowej usługi e-ISBN w taki sposób, aby dane dotyczące publikacji, które przekazywane są przez wydawców w momencie pozyskiwania numeru ISBN, były dostępne w wyszukiwarce systemu Omnis. Wykonawca wykona ww. integrację oraz rozbuduje usługę e-ISBN o możliwość przesyłania przez wydawców do systemu Biblioteki Narodowej elektronicznej wersji pozycji przygotowywanej do publikacji, oraz dodatkowo, dzięki zaindeksowaniu jej treści przez OMNIS, umożliwi przeszukiwanie pełnotekstowe.”
- po zmianie jest:
„Efektem prac Wykonawcy będzie e-usługa polegająca na zapewnieniu w jednym punkcie dostępu przeszukiwania metadanych/opisów bibliograficznych i treści publikacji dostępnych na rynku, jak i będących na etapie przygotowania do publikacji oraz gromadzonych w zasobach wszystkich polskich bibliotek. W obszarze publikacji będących w planach wydawniczych e-usługa będzie możliwa do uruchomienia dzięki zintegrowaniu obecnie działającej w Bibliotece Narodowej usługi e-ISBN w taki sposób, aby dane dotyczące publikacji, które przekazywane są przez wydawców w momencie pozyskiwania numeru ISBN, były dostępne w wyszukiwarce systemu Omnis. Wykonawca wykona ww. integrację z rozbudowaną usługą e-ISBN o możliwość przesyłania przez wydawców do systemu Biblioteki Narodowej elektronicznej wersji pozycji przygotowywanej do publikacji, oraz dodatkowo, dzięki zaindeksowaniu jej treści przez OMNIS, umożliwi przeszukiwanie pełnotekstowe.”
Zmieniony załącznik nr 1 do SIWZ – Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi Załącznik nr 2 do niniejszego pisma.
Analogiczna zmiana zostaje dokonana w załączniku 1.3 do SIWZ (OMNIS_eng- tłumaczenie OPZ na język angielski) w rozdziale 2.1 w następujący sposób:
- przed zmianą było:
“As a result of the Contractor’s work, an e-service shall be created whereby a single access point will be provided for searching through metadata/bibliographic descriptions and content of publications available on the market as well as those at the stage of preparation for publishing and those collected in resources of all Polish libraries. As for publications planned for publishing, it will be possible to launch the e-service owing to integration of the e-ISBN service already available at the National Library in such a way that data regarding publications that publishers transmit upon obtaining an ISBN number are available in the Omnis system browser. The Contractor shall carry out the above-mentioned integration and expand the e-ISBN service with the functionality that allows publishers to provide the National Library system with an electronic version of the publication under development and, additionally, offer the possibility of full-text search using indexing of its content in the OMNIS system.”
- po zmianie jest:
“As a result of the Contractor’s work, an e-service shall be created whereby a single access point will be provided for searching through metadata/bibliographic descriptions and content of publications available on the market as well as those at the stage of preparation for publishing and those collected in resources of all Polish libraries. As for publications planned for publishing, it will be possible to launch the e-service owing to integration of the e-ISBN service already available at the National Library in such a way that data regarding publications that publishers transmit upon obtaining an ISBN number are available in the Omnis system browser. The Contractor shall carry out the above-mentioned integration with  e-ISBN service expanded with the functionality that allows publishers to provide the National Library system with an electronic version of the publication under development and, additionally, offer the possibility of full-text search using indexing of its content in the OMNIS system.”
Zmieniony załącznik nr 1.3 do SIWZ – OMNIS_eng- tłumaczenie OPZ na język angielski stanowi Załącznik nr 3 do niniejszego pisma.
Pytanie 21. z dn. 14 czerwca 2017 r.:
Załącznik nr 5 do SIWZ, Punkt I; Prosimy o wyjaśnienie/potwierdzenie czy numery zadań 
1-13 wskazane w ramach Etapów 1-4 realizacji zamówienia odpowiadają specyfikacji „zadań zasadniczych” wskazanych w punkcie II? Prosimy o wyjaśnienie, dokumentacja jakich narzędzi wykonanych w ramach zadania 13 – będzie weryfikowana w ramach Etapu 4 (Wdrożenie). Zgodnie z punktem II zadanie 13 – dotyczy świadczenia gwarancji i serwisu systemu.
Odpowiedź Zamawiającego na pytanie 21. z dnia 14 czerwca 2017 r.
Zamawiający zmienia treść Załącznika 5 do SIWZ (Harmonogram) w zakresie punktu 4 
w następujący sposób:
- przed zmianą było:
„Etap 4. Wdrożenie – Produktem końcowym ewaluacja zakończonych prac nad wszystkimi etapami, ewaluacja dokumentacji  oraz przekazanie końcowej dokumentacji wykonanych narzędzi w ramach zadania 13 oraz uruchomienie produkcyjne przygotowanego oprogramowania.  Zakończenie zadania 27.09.2018r
Gwarancja – obejmuje okres po zakończeniu prac programistycznych i trwający do końca trwania projektu OMNIS.”
- po zmianie jest:
„Etap 4. Wdrożenie – Produktem końcowym ewaluacja zakończonych prac nad wszystkimi etapami, ewaluacja dokumentacji  oraz przekazanie końcowej dokumentacji wykonanych narzędzi w  ramach zadań 1 - 12 oraz uruchomienie produkcyjne przygotowanego oprogramowania.  Zakończenie zadania 27.09.2018r
Gwarancja – obejmuje okres 24 miesięcy, których bieg liczony będzie od dnia podpisania protokołu odbioru końcowego bez zastrzeżeń.  
W związku z powyższym w Etapie 4 nie będzie weryfikowana żadna dokumentacja narzędzi wykonanych w ramach zadania 13, ponieważ nie było to intencją Zamawiającego a zadanie to dotyczy świadczenia gwarancji.”
Zmieniony załącznik nr 5 do SIWZ – Harmonogram stanowi Załącznik nr 4 do niniejszego pisma.
Pytanie 22. z dn. 14 czerwca 2017 r.:
OPZ rozdział 9 pkt 2 "zobowiązanie Wykonawcy do bezpłatnej aktualizacji systemu informatycznego oraz bezpłatnego wsparcia technicznego w zakresie obsługi oprogramowania, w tym integracji nowych źródeł danych i modyfikacji tablic konwersji, poprzez elektroniczny kanał komunikacji" Co oznacza zapis "bezpłatna aktualizacja systemu informatycznego"? Czy Zamawiający będzie w ramach gwarancji zgłaszał zmiany do dostarczonego systemu, które Wykonawca będzie zobligowany wprowadzić w ramach gwarancji? Prosimy o wskazanie zakresu prac o których mowa w pkt b we fragmencie: "w tym integracji nowych źródeł danych i modyfikacji tablic konwersji". Na jakich zasadach wspomniane wsparcie techniczne w tym integracja będzie realizowane?
Odpowiedź Zamawiającego na pytanie 22. z dnia 14 czerwca 2017 r.
Zamawiający wyjaśnia, że wiązanie koncentratora z kolejnymi źródłami danych w okresie gwarancji jest zadaniem administracyjnym wykonywanym przez Zamawiającego. Zakres świadczenia gwarancji opisany jest w załączniku 1 do SIWZ (Opis Przedmiotu Zamówienia) w rozdziale 9. Zamawiający wyjaśnia, że "bezpłatna aktualizacja systemu informatycznego” obejmuje zadania związane z aktualizacjami wynikającymi z przygotowanych w ramach gwarancji poprawek.
Pytanie 23. z dn. 14 czerwca 2017 r.:
Załącznik nr 5 do SIWZ -Harmonogram - Wg pkt II ppkt 2: "Wykonawca przeprowadzi prace analityczne polegające na zbudowaniu modelu analitycznego systemu, który będzie zawierał m. in. informacje, jakie indeksy muszą być zbudowane, ustalenie Aktorów i Przypadków Użycia, elementy Schematu Ogólnego Zamówienia" Natomiast w załączniku w postaci xls do harmonogramu zadanie: "Analiza metadanych z serwisów Bibliotek, przygotowanie modelu" jest przypisane do Zamawiającego. Również w OPZ w pkt 7 jest mowa: "Budowa Koncentratora i jego wdrożenie powiązane jest z szeregiem zadań analitycznych, które mają posłużyć za wsparcie merytoryczne dla Wykonawcy. Zadania te nie są przedmiotem niniejszego zamówienia, dotyczą przygotowania założeń dla tablic konwersji, modelowania danych oraz testowania systemu od strony użytkownika." W związku z powyższym wykonania jakich prac Zamawiający oczekuje w ramach drugiego zadania zasadniczego?
Odpowiedź Zamawiającego na pytanie 23. z dnia 14 czerwca 2017 r.
Zamawiający zmienia treść Załącznika 5.1 do SIWZ (Szczegółowy Harmonogram Prac) 
w zakresie kolumny 1 „Pozycja” w pozycjach Zakup Koncentratora wraz z Licencjami 
w następujący sposób:
- przed zmianą było:
„1. Zaprojektowanie i wdrożenie przez wykonawcę konfiguracji infrastruktury 
z uwzględnieniem interoperacyjności Koncentratora z systemami BN (Sierra/Millennium, Academica, Polona, e-ISBN) oraz zewnętrznymi źródłami danych;
2. Przygotowanie przez wykonawcę i wdrożenie oprogramowania Koncentratora Metadanych z uwzględnieniem interoperacyjności Koncentratora z systemami BN (Sierra/Millennium, Academica, Polona, e-ISBN) oraz zewnętrznymi źródłami danych;
3. Umożliwienie przez wykonawcę ewaluacji i wprowadzania zmian przez specjalistów biblioteki Narodowej do tablic konwersji będących efektem analizy stosowanych w Polsce systemów bibliotecznych protokołów wymiany danych i formatów metadanych tj. co najmniej takich jak: ProLib, Mak+, Virtua, Dlibra, Aleph oraz formatów metadanych takich jak Marc21 i Dublin Core czy też ONIX. Analiza wykonana przez Zamawiającego nie jest przedmiotem opisywanego zamówienia, jej produkt zostanie Wykonawcy przekazany zgodnie z Harmonogramem i na jej podstawie Wykonawca wdroży stosowną konfigurację tak, aby na etapie testów była możliwa jej ewaluacja i wprowadzenie ewentualnych zmian.
4. Wdrażanie na podstawie informacji od specjalistów Biblioteki Narodowej stosownych zmian w konfiguracji w trakcie opracowania tablic konwersji dla formatów metadanych na potrzeby wymiany danych (formatów metadanych takich jak Marc21 i Dublin Core czy też ONIX). W efekcie  współpracy Wykonawcy z Zamawiającym powstaną tablice konwersji, które będą mogły podlegać dalszej ewaluacji i będą pozwalały na swobodną wymianę danych oraz przejścia między formatami danych co jest konieczne w kontekście testów i każdego kolejnego podłączenia nowego typu danych .
5. Wykonawca opracuje  główny zbiór danych  OMNIS oraz reguły wyświetlania danych na podstawie wcześniej opracowanych tablic konwersji;
6. Wykonawca opracuje  mechanizm Koncentratora  OMNIS w ramach jego poszczególnych trzech modułów opisanych w rozdziale 2.2.„Schemat ogólny” i rozdziale 3. „Opis techniczny przedmiotu zamówienia” oraz przepływów między nimi;
7. Wykonawca opracuje i wdroży wyszukiwarkę OMNIS dla urządzeń stacjonarnych;
8. Wykonawca opracuje i wdroży wyszukiwarkę OMNIS dla urządzeń mobilnych Proxima;
9. Wykonawca zapewni podłączenie do Koncentratora źródeł danych BN i analogicznie testowe podłączenie wybranych zewnętrznych źródeł danych; 
10. Wykonawcę uwzględni w ramach prac nad interfejsami Multiwyszukiwarki oraz jej wersji mobilnej „Proxima” przygotowane przez Zamawiającego w ramach zadania „Projektu UX interfejsów dostępowych” projekty GUI/UX oraz umożliwi ich weryfikacja przez Wykonawcę, tak aby ostateczne wdrożenie Multiwyszukiwarki Omnis uwzględniało konieczne do jej działania elementy opracowane w ww. zadaniu  oraz aby jego późniejsze wdrożenie przez Wykonawcę było możliwe. Zadanie „Projektu UX interfejsów dostępowych” nie jest przedmiotem opisywanego zamówienia a jego rezultat zostanie przekazany przez Zamawiającego zgodnie z Harmonogramem. 
11. Wykonawca udostępni interfejsy wyszukiwarek w oparciu o projekt przygotowany przez Zamawiającego i przekazany Wykonawcy zgodnie z Harmonogramem.
12.Udzielenie gwarancji i świadczenie w jej ramach serwisu na zasadach opisanych w rozdziale „GWARANCJA”.”
- po zmianie jest:
„1. Zaprojektowanie i wdrożenie przez wykonawcę konfiguracji infrastruktury 
z uwzględnieniem interoperacyjności Koncentratora z systemami BN (Sierra/Millennium, Academica, Polona, e-ISBN) oraz zewnętrznymi źródłami danych;
2. Wykonawca przeprowadzi prace analityczne polegające na zbudowaniu modelu analitycznego systemu, który będzie zawierał m. in. informacje, jakie indeksy muszą być zbudowane, ustalenie Aktorów i Przypadków Użycia, elementy Schematu Ogólnego Zamówienia. 
3. Przygotowanie przez wykonawcę i wdrożenie oprogramowania Koncentratora Metadanych z uwzględnieniem interoperacyjności Koncentratora z systemami BN (Sierra/Millennium, Academica, Polona, e-ISBN) oraz zewnętrznymi źródłami danych;
4. Umożliwienie przez wykonawcę ewaluacji i wprowadzania zmian przez specjalistów biblioteki Narodowej do tablic konwersji będących efektem analizy stosowanych w Polsce systemów bibliotecznych protokołów wymiany danych i formatów metadanych tj. co najmniej takich jak: ProLib, Mak+, Virtua, Dlibra, Aleph oraz formatów metadanych takich jak Marc21 i Dublin Core czy też ONIX. Analiza wykonana przez Zamawiającego nie jest przedmiotem opisywanego zamówienia, jej produkt zostanie Wykonawcy przekazany zgodnie z Harmonogramem i na jej podstawie Wykonawca wdroży stosowną konfigurację tak, aby na etapie testów była możliwa jej ewaluacja i wprowadzenie ewentualnych zmian.
5. Wdrażanie na podstawie informacji od specjalistów Biblioteki Narodowej stosownych zmian w konfiguracji w trakcie opracowania tablic konwersji dla formatów metadanych na potrzeby wymiany danych (formatów metadanych takich jak Marc21 i Dublin Core czy też ONIX). W efekcie  współpracy Wykonawcy z Zamawiającym powstaną tablice konwersji, które będą mogły podlegać dalszej ewaluacji i będą pozwalały na swobodną wymianę danych oraz przejścia między formatami danych co jest konieczne w kontekście testów 
i każdego kolejnego podłączenia nowego typu danych .
6. Wykonawca opracuje  główny zbiór danych  OMNIS oraz reguły wyświetlania danych na podstawie wcześniej opracowanych tablic konwersji;wcześniej opracowanych tablic konwersji;
7. Wykonawca opracuje  mechanizm Koncentratora  OMNIS w ramach jego poszczególnych trzech modułów opisanych w rozdziale 2.2.„Schemat ogólny” i rozdziale 3. „Opis techniczny przedmiotu zamówienia” oraz przepływów między nimi;
8. Wykonawca opracuje i wdroży wyszukiwarkę OMNIS dla urządzeń stacjonarnych;
9. Wykonawca opracuje i wdroży wyszukiwarkę OMNIS dla urządzeń mobilnych Proxima;
10. Wykonawca zapewni podłączenie do Koncentratora źródeł danych BN i analogicznie testowe podłączenie wybranych zewnętrznych źródeł danych; 
11. Wykonawcę uwzględni w ramach prac nad interfejsami Multiwyszukiwarki oraz jej wersji mobilnej „Proxima” przygotowane przez Zamawiającego w ramach zadania „Projektu UX interfejsów dostępowych” projekty GUI/UX oraz umożliwi ich weryfikacja przez Wykonawcę, tak aby ostateczne wdrożenie Multiwyszukiwarki Omnis uwzględniało konieczne do jej działania elementy opracowane w ww. zadaniu  oraz aby jego późniejsze wdrożenie przez Wykonawcę było możliwe. Zadanie „Projektu UX interfejsów dostępowych” nie jest przedmiotem opisywanego zamówienia a jego rezultat zostanie przekazany przez Zamawiającego zgodnie z Harmonogramem. 
12. Wykonawca udostępni interfejsy wyszukiwarek w oparciu o projekt przygotowany przez Zamawiającego i przekazany Wykonawcy zgodnie z Harmonogramem.”
Zmieniony załącznik nr 5.1 do SIWZ – Szczegółowy Harmonogram Prac stanowi Załącznik 
nr 5 do niniejszego pisma.
II. Zamawiający informuje, że na podstawie art. 38 ust. 4 ustawy Pzp, dokonuje zmiany SIWZ w następującym zakresie:
1) w treści SIWZ – w Rozdziale III „OPIS PRZEDMIOTU ZAMÓWIENIA” 
w ust. 1 poprawia się omyłkę pisarską w przywołaniu numerze załącznika, poprzez zastąpienie słów:
- „w Harmonogramie prac stanowiącym Załącznik nr 5 do SIWZ i nr 1 do Umowy”
Słowami:
„w Harmonogramie prac stanowiącym Załącznik nr 5 do SIWZ i nr 3 do Umowy”;

2) w treści SIWZ – WYKAZ OŚWIADCZEŃ LUB DOKUMENTÓW, POTWIERDZAJĄCYCH SPEŁNIANIE WARUNKÓW UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU ORAZ BRAK PODSTAW WYKLUCZENIA” w Rozdziale VI w sekcji C zmienia się brzmienie ust. 2 w następujący sposób: 
- brzmienie ust. 2. przed zmianą: 
„2. Zgodnie z §5 Rozporządzenia, w celu wykazania braku podstaw wykluczenia Wykonawcy w okolicznościach, o którym mowa w art. 24 ustawy Pzp Zamawiający żąda złożenia następujących oświadczeń i dokumentów:
2.1.	informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13, 14, 21 ustawy Pzp, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert;
2.2.	oświadczenia Wykonawcy o braku wydania wobec niego prawomocnego wyroku sądu lub ostatecznej decyzji administracyjnej o zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne albo – w przypadku wydania takiego wyroku lub decyzji – dokumentów potwierdzających dokonanie płatności tych należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub grzywnami lub zawarcie wiążącego porozumienia w sprawie spłat tych należności;
2.3.	oświadczenia Wykonawcy o braku orzeczenia wobec niego tytułem środka zapobiegawczego zakazu ubiegania się o zamówienia publiczne; 
2.4.	oświadczenia Wykonawcy o przynależności albo braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej co Wykonawcy, którzy złożyli odrębne oferty w niniejszym postępowaniu. Oświadczenie składane jest zgodnie z zapisami Rozdziału VI część B w terminie 3 dni od dnia zamieszczenia na stronie internetowej informacji, o której mowa w art. 86 ust. 5 ustawy Pzp,
2.5.	W przypadku, gdy Wykonawca polega na zdolnościach lub sytuacji innych podmiotów na zasadach określonych w art. 22a ustawy Pzp, Zamawiający żąda złożenia, a odniesieniu do tych podmiotów, dokumentów wymienionych w części C ust. 2 pkt. 2.1. – 2.3.”;
- brzmienie ust. 2. po zmianie: 
„2.	Zgodnie z §5 Rozporządzenia, w celu wykazania braku podstaw wykluczenia Wykonawcy w okolicznościach, o którym mowa w art. 24 ustawy Pzp Zamawiający żąda złożenia następujących oświadczeń i dokumentów:
2.1.	informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 
ust. 1 pkt 13, 14, 21 ustawy Pzp, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert;
2.2.	zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert, lub innego dokumentu potwierdzającego, że Wykonawca zawarł porozumienie z właściwym organem podatkowym w sprawie spłat tych należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w szczególności uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu;
2.3.	zaświadczenia właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego albo innego dokumentu potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert, lub innego dokumentu potwierdzającego, że Wykonawca zawarł porozumienie z właściwym organem w sprawie spłat tych należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w szczególności uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu;
2.4.	oświadczenia Wykonawcy o braku wydania wobec niego prawomocnego wyroku sądu lub ostatecznej decyzji administracyjnej o zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne albo – w przypadku wydania takiego wyroku lub decyzji – dokumentów potwierdzających dokonanie płatności tych należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub grzywnami lub zawarcie wiążącego porozumienia w sprawie spłat tych należności;
2.5.	oświadczenia Wykonawcy o braku orzeczenia wobec niego tytułem środka zapobiegawczego zakazu ubiegania się o zamówienia publiczne; 
2.6.	oświadczenia Wykonawcy o przynależności albo braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej co Wykonawcy, którzy złożyli odrębne oferty w niniejszym postępowaniu. Oświadczenie składane jest zgodnie z zapisami Rozdziału VI część B w terminie 3 dni od dnia zamieszczenia na stronie internetowej informacji, o której mowa w art. 86 ust. 5 ustawy Pzp,
2.7.	W przypadku, gdy Wykonawca polega na zdolnościach lub sytuacji innych podmiotów na zasadach określonych w art. 22a ustawy Pzp, Zamawiający żąda złożenia, a odniesieniu do tych podmiotów, dokumentów wymienionych w części C ust. 2 pkt. 2.1. – 2.5.,”.
3) w treści SIWZ – „WYKAZ OŚWIADCZEŃ LUB DOKUMENTÓW, POTWIERDZAJĄCYCH SPEŁNIANIE WARUNKÓW UDZIAŁU 
W POSTĘPOWANIU ORAZ BRAK PODSTAW WYKLUCZENIA” w Rozdziale VI w sekcji C zmienia się brzmienie ust. 3, 4 i 5, których zmiana jest konsekwencją zmiany dokonanej w treści ust. 2:
- brzmienie ustępów 3-5 przed zmianą: 
„3. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, składa zamiast dokumentów, o których mowa w ust. 2 pkt. 2.1 składa informację z odpowiedniego rejestru albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie określonym  art. 24 ust. 1 pkt 13, 14 i 21 ustawy Pzp (zgodnie z § 7 ust. 1 pkt 1 Rozporządzenia Ministra Rozwoju z dnia 26 lipca 2016 r. 
w sprawie rodzajów dokumentów, jakich może żądać zamawiający od Wykonawcy w postępowaniu o udzielenie zamówienia (Dz. U. poz. 1126) dalej zwanego „Rozporządzeniem”);
4. Wykonawca mający siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
w odniesieniu do osoby mającej miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, której dotyczy dokument wskazany w ust. 2 pkt 2.1., składa dokument, o którym m owa w ust. 3, w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 14 i 21. Jeżeli w kraju, w którym miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie wydaje się takich dokumentów, zastępuje się go dokumentem zawierającym oświadczenie tej osoby złożonym przed notariuszem lub przed organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego właściwym ze względu na miejsce zamieszkania tej osoby.
5. Dokumenty, o których mowa w ust. 3 i ust. 4, powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert.”
- brzmienie ustępu 3-5 po zmianie: 
„3.	Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, składa:
3.1. Zamiast dokumentów, o których mowa w ust. 2 pkt. 2.1 składa informację 
z odpowiedniego rejestru albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie określonym  art. 24 ust. 1 pkt 13, 14 i 21 ustawy Pzp (zgodnie z § 7 ust. 1 pkt 1 Rozporządzenia Ministra Rozwoju z dnia 
26 lipca 2016 r. w sprawie rodzajów dokumentów, jakich może żądać zamawiający od Wykonawcy w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
(Dz. U. poz. 1126) dalej zwanego „Rozporządzeniem”);
3.2. Zamiast dokumentów o których mowa w ust. 2 pkt. 2.2. i 2.3. składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające, że nie zalega z opłacaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne albo że zawarł porozumienie z właściwym organem w sprawie spłat tych należności wraz 
z ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w szczególności uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu.
4.	Wykonawca mający siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
w odniesieniu do osoby mającej miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, której dotyczy dokument wskazany w ust. 2 pkt 2.1., składa dokument, o którym mowa w ust. 3 pkt 3.1. SIWZ, w zakresie określonym 
w art. 24 ust. 1 pkt 14 i 21. Jeżeli w kraju, w którym miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie wydaje się takich dokumentów, zastępuje się go dokumentem zawierającym oświadczenie tej osoby złożonym przed notariuszem lub przed organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego właściwym ze względu na miejsce zamieszkania tej osoby.
5.	Dokumenty, o których mowa w ust. 3 pkt. 3.1. i ust. 4, powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert. Dokumenty, 
o których mowa w ust. 3 pkt. 3.2., powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert.”
4) w treści Załącznika nr 1 do SIWZ – „Opis Przedmiotu Zamówienia” w Rozdziale 2.3. „Metodyka realizacji” zmienia się następujący tekst:
- brzmienie przed zmianą: 
„Zamawiający zobowiązany jest uwzględnić w trakcie prac programistycznych oraz projektowych wymagania związane z wyżej wymienioną normą oraz PN-EN ISO 9241-151:2008 a także wytyczne WCAG 2.0. Główny nacisk zostanie położony w tym wypadku na aspekt systemu, jakim jest MultiWyszukiwarka. Istotny wpływ na kształt projektu będzie miała w szczególności realizacja następujących aspektów definiowanych normą:
1.	podstawowe wyszukiwanie oraz zaawansowane wyszukiwanie
2.	wyszukiwanie pełnotekstowe
3.	wyświetlenie szczegółowej informacji na temat aktualnej techniki przeszukiwania
4.	odporność na błędy użytkownika, podpowiedzi terminów
5.	sortowanie wyników wyszukiwania
6.	wyjaśnienie stosowanego kryterium sortowania wyników
7.	zakres wyszukiwania, filtry, paginacja”
- brzmienie po zmianie: 
„Wykonawca zobowiązany jest uwzględnić w trakcie prac programistycznych oraz projektowych wymagania związane z wyżej wymienioną normą lub normą równoważną oraz PN-EN ISO 9241-151:2008 lub równoważną a także wytycznymi WCAG 2.0. lub równoważnymi. Należy zastosować wymienione wytyczne WCAG 2.0 lub równoważne tj. przenoszące wszystkie wskazania tych wytycznych stosowalne w niniejszym zamówieniu. W kontekście całego zamówienia Wykonawca zobowiązany jest do stosowania ww. wymienionych norm ISO, norm ISO wymienionych w pozostałych rozdziałach opisu przedmiotu zamówienia, norm WCAG 2.0 lub norm równoważnych do wszystkich wymienionych, tj. przenoszących wszystkie wskazania tych norm stosowalne w niniejszym zamówieniu. Wszędzie tam gdzie w treści Opisu Przedmiotu Zamówienia przywołuje się normy ISO lub wytyczne WCAG 2.0 należy odczytywać je ze słowami lub równoważne. Główny nacisk zostanie położony w tym wypadku na aspekt systemu, jakim jest MultiWyszukiwarka. Istotny wpływ na kształt projektu będzie miała w szczególności realizacja następujących aspektów definiowanych normą:
1.	podstawowe wyszukiwanie oraz zaawansowane wyszukiwanie
2.	wyszukiwanie pełnotekstowe
3.	wyświetlenie szczegółowej informacji na temat aktualnej techniki przeszukiwania
4.	odporność na błędy użytkownika, podpowiedzi terminów
5.	sortowanie wyników wyszukiwania
6.	wyjaśnienie stosowanego kryterium sortowania wyników
7.	zakres wyszukiwania, filtry, paginacja”.
Zmieniony załącznik nr 1 do SIWZ – Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi Załącznik nr 2 do niniejszego pisma.
Analogiczna zmiana zostaje dokonana w załączniku 1.3 do SIWZ (OMNIS_eng- tłumaczenie OPZ na język angielski) w rozdziale 2.3 w następujący sposób:
- brzmienie przed zmianą:
“In the programming and design work, the Contractor shall take into account requirements found in the above mentioned standard and PN-EN ISO 9241-151:2008 as well as guidelines of WCAG 2.0. In this case, the main focus shall be placed on the system aspect that contains the Multibrowser. A significant impact on the design will come particularly from implementation of the following aspects defined by the standard:
1.	basic search and advanced search
2.	full-text search
3.	displaying detailed information about current search mode
4.	resistance to user’s mistakes, prompting of terms
5.	sorting of search results
6.	explaining criteria used for sorting results
7.	scope of search, filters, pagination”
- brzmienie po zmianie: 
“In the programming and design work, the Contractor shall take into account requirements found in the above mentioned standard and PN-EN ISO 9241-151:2008 or equivalent as well as guidelines of WCAG 2.0 or equivalent, that is conveying all indications of their guidelines applicable to the order. It is mandatory to use the WCAG 2.0 and ISO guidelines, or equivalently, that will convey all indications of these guidelines. In the context of entire contract, the Contractor is obliged to use the above mentioned ISO standards, ISO standards listed in the remaining chapters of the contract description, WCAG 2.0 standards or equivalent to all listed ones, that will convey all indications of these guidelines. Wherever in the description of the contract, reference is made to the ISO standards or the WCAG 2.0 guidelines they should be read with words “or equivalent”. In this case, the main focus shall be placed on the system aspect that contains the Multibrowser. A significant impact on the design will come particularly from implementation of the following aspects defined by the standard:
1.	basic search and advanced search
2.	full-text search
3.	displaying detailed information about current search mode
4.	resistance to user’s mistakes, prompting of terms
5.	sorting of search results
6.	explaining criteria used for sorting results
7.	scope of search, filters, pagination”
Zmieniony załącznik nr 1.3 do SIWZ – OMNIS_eng- tłumaczenie OPZ na język angielski stanowi Załącznik nr 3 do niniejszego pisma.

III. Zamawiający informuje w związku ze zmianami treści SIWZ, o których mowa w ust. I i II, dokonuje zmiany ogłoszenia o zamówieniu (Numer ogłoszenia: 2017/S 102-204186 z dnia 2017-05-30) na podstawie art. 38 ust. 6 ustawy Pzp w analogicznym jak w SIWZ zakresie, tj.:
1) w sekcji II.2.4 w ust. 1 zdanie drugie:
- zamiast: 
„Na przedmiot zamówienia składają się w szczególności następujące prace, opisane w Harmonogramie prac stanowiącym Załącznik nr 1 do SIWZ i nr 1 do Umowy, podzielone na etapy:”
- powinno być: 
„Na przedmiot zamówienia składają się w szczególności następujące prace, opisane w Harmonogramie prac stanowiącym Załącznik nr 5 do SIWZ i nr 3 do Umowy, podzielone na etapy:”
2) w sekcji IV.2.2:
- zamiast: 
„Data: 05/07/2017
Czas lokalny: 12:00”
- powinno być:
„Data: 10/07/2017
Czas lokalny: 14:00”
Sprostowanie ogłoszenia stanowi Załącznik nr 6 do niniejszego pisma.

W związku ze zmianą ogłoszenia o zamówieniu w zakresie terminu składnia i otwarcia ofert zmianie w tym zakresie ulegają zapisy SIWZ. Wszędzie tam w treści SIWZ, gdzie występuje data i godzina składania ofert, tj. 2017-07-05 godz. 12:00 zastępuje się je datą 2017-07-10 
i godziną 14:00. Wszędzie tam w treści SIWZ, gdzie występuje data i godzina otwarcia ofert, tj. 2017-07-05 godz. 12:30 zastępuje się je datą 2017-07-10 i godziną 14:30. 

IV. Treść zapytań Wykonawców, bez ujawniania źródła zapytania wraz z wyjaśnieniami (zgodnie art. 38 ust. 2. ustawy Pzp) Zamawiający zamieszcza na stronie internetowej 
w zakładce „Zamówienia publiczne”: http://bn.org.pl/bip/zamowienia-publiczne. 

V. Treść wyjaśnień i zmian SIWZ oraz ogłoszenia dokonanych przez Zamawiającego jest obowiązująca i musi być uwzględniona przez Wykonawców przy sporządzaniu oferty. Pozostałe zapisy SIWZ i ogłoszenia pozostają bez zmian.
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